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USER'S GUIDEPREPSTATION

 
Outils Spécificités Art no.

  
  Clé DuoHex 6 mm TPS-SP02

Clé DuoHex 8 mm TPS-SP03
Clé DuoHex 10 mm TPS-SP04

  

Set de clé DuoHex 
avec manche en T

2/2,5/3/4/5/6 mm TPS-SP01

2ième compartiment (9 sets)

Outils
 

 
 

 
 
 

 
 

Spécificités Art no.

  
  

 
 

 

 
  

Coupe câble et gaine TPS-SP16

clé à molette Ajustable 0-35mm TPS-SP36

pince à sertir TPS-SP29

pince coupante latérale TPS-SP30

Clé pour visserie plateaux TPS-SP11

clé à rayon double 13G/4,3mm TPS-SP13

clé à rayon double 14G/15G TPS-SP14

clé à rayon double M7/M9 TPS-SP15

Pince pour MasterLink pour démonter les 
maillons facilement

TPS-SP12

4ième compartiment (9 sets)

2° vassoio ( 9 attrezzi) 

  
Attrezzi specifiche Art. Nr. 

  
 DuoHex  6 mm TPS-SP02

DuoHex  8 mm TPS-SP03

DuoHex  10 mm TPS-SP04
  

Set chiavi DuoHex 
con Manico a T   

2/2,5/3/4/5/6 mm TPS-SP01

Attrezzi
3° vassoio ( 9 attrezzi)  

 
 

  
 
 

 
  

 
 

 

 
  
 

 

specifiche

Set levagomme 1pz lungo/2pz corti   

Art. Nr.

Smaglia catena 
universale

Per le catene singole 
e multi-velocità fino 
a 12 velocità

TPS-SP48

Chiave inglese 
da 8/10mm 

8/10 mm 8/10 mmTPS-SP27 TPS-SP27 

Gancio catena e indicatore TPS-SP09

da 3-12 Nm con brugole 
da 3/4/5/6 mm e cacciavite a T     

Chiave torica combo 
e set brugole

Raggio Torico : TPS-SP07

Cacciavite doppio 4/6 mm a testa piatta 
e A stella da #1, #2  

TPS-SP06

Set chiavi toriche T7/T9/T10/T15/T20/
T25/T27/T30

TPS-SP05

T25  chiave torica TPS-SP34 

( opzionale) PocketShock DXG TPSMB-DX
 

 

2. Ablage (9 sets)

  
Werkzeuge Eigenschaften Art.Nr.

  
  DuoHex Tool 6 mm TPS-SP02

DuoHex Tool 8 mm TPS-SP03

DuoHex Tool 10 mm TPS-SP04
  

T-Handle DuoHex 2/2,5/3/4/5/6 mm TPS-SP01
Wrench Set 

 

 
 

All Speeds 
Chain Tool

  
 
 

 
  

 
   

   
 

 

Für Single- und 
Multi-Speed Ketten 
bis 12-fach.

 
 

Shuttle Lever Set 1x lang / 2x kurz

(Optional)

  

PocketShock DXG
 

 

3. Ablage (9 sets)
Werkzeuge Eigenschaften 

Quad Driver 4/6 mm Flachkopf- 
und #1/#2 Kreuzschlitz
-Schrauben-dreher

TPS-SP06

TPS-SP48

Chain Hook & Wear Indicator TPS-SP09

ComboTorq Wrench 
& Bit Set

Drehmomentbereich:
3-12 Nm; mit 3/4/5/6 
mm & T25 Aufsätzen

TPS-SP07

Torx® Wrench Set T7/T9/T10/T15/T20/
T25/T27/T30

TPS-SP05

T25 DuoTorx® Wrench TPS-SP34 

TPSMB-DX

Art.Nr.

Werkzeuge
 (9 sets)

 
 

 
 
 

 

Eigenschaften Art.Nr.

  
  

 
 

 
  

Cable & Housing Cutter TPS-SP16

Adjustable Spanner einstellbar von 0-35 mmTPS-SP36

Needle Nose Pliers TPS-SP29

Side Cutting Pliers TPS-SP30

Chainring Nut Wrench TPS-SP11

DuoSpoke Wrench 13G/4,3mm TPS-SP13

DuoSpoke Wrench 14G/15G TPS-SP14

DuoSpoke Wrench M7/M9 TPS-SP15

PowerLink Pliers Zum einfachen Öffnen 
von Zum einfachen Öffnen von   

TPS-SP12

4. Ablage

 

Werkzeuge Eigenschaften Art.Nr.
6. Ablage  (5 sets)

 
 

  
  

 

 
 

 
  

 
  

  
  

Threadless Nut 
Setter

Zentrierwerkzeug für 
Bremsscheiben 1-1/8“ 
A-Headset-Einschlagkrallen

TPS-SP25

Sprocket Clean Brush TPS-SP33

Rubber Mallet TPS-SP32

Half Round Rasp TPS-SP31

Threadless Saw Guide TPS-SP26

Outils Spécificités Art no.
 

 
 

  
  

 

 
 

 
  

 
  

  
  

Outil de 
positionnement 
d’étoile

pour l'installation d'étoile 
pour systèmes de direction 
head set de 1-1/8"

TPS-SP25

brosse pour roue libre TPS-SP33

Maillet en plastique TPS-SP32

Lime demi-ronde TPS-SP31

Guide de sciage pour pivots sans filetage TPS-SP26

6ième compartiment (5 sets)

Segunda bandeja (9 sets)

  

DuoHex Tool 6 mm TPS-SP02

Herramientas Especificaciones Art no.

  

DuoHex Tool 8 mm TPS-SP03
  

DuoHex Tool 10 mm TPS-SP04
  

T-Handle DuoHex 2/2,5/3/4/5/6 mm TPS-SP01
Wrench Set 

Herramientas
Tercera bandeja  (9 sets)

 
 

  
 
 

 

  
 

 
  

 
  
  

 

Especificaciones 

Shuttle Lever Set 1 pc largo/ 2 pcs corto  

Art no.

All Speeds 
Chain Tool

Para cadenas de una 
sola velocidad y multi-
velocidad de hasta 12 velocidades

TPS-SP48

8/10 mm Double 
Open End Spanner

8/10 mm TPS-SP27 

Chain Hook & Wear Indicator TPS-SP09

ComboTorq Wrench 
& Bit Set

Indicaciones Torque:
3-12 Nm con 
3/4/5/6mm y T25

TPS-SP07

Quad Driver 4/6 mm flat head &
#1/#2 Phillips

TPS-SP06

Torx® Wrench Set T7/T9/T10/T15/T20/
T25/T27/T30

TPS-SP05

T25 DuoTorx® Wrench TPS-SP34 

(opcional)PocketShock DXG TPSMB-DX
  

Herramientas
Cuarta bandeja  (9 sets)

 
 

 
 
 

 
 

Especificaciones Art no.

  
  

 

 

 
  

Cable & Housing Cutter TPS-SP16

Adjustable Spanner Se ajusta de 0 a 35mm TPS-SP36

Needle Nose Pliers TPS-SP29

Side Cutting Pliers TPS-SP30

Chainring Nut Wrench TPS-SP11

DuoSpoke Wrench 13G/4,3mm TPS-SP13

DuoSpoke Wrench 14G/15G TPS-SP14

DuoSpoke Wrench M7/M9 TPS-SP15

PowerLink Pliers Para un fácil 
desmontado de los enlaces 

TPS-SP12

Herramientas Especificaciones Art no.
Sexta bandeja (5 sets)

 
 

  
  

  
  

 

  
 

 
 

  
 

  

  
  

Threadless Nut 
Setter

Para instalar en arañas 
de dirección para 
sistemas sin rosca de 1-1/8"

TPS-SP25

Sprocket Clean Brush TPS-SP33

Rubber Mallet TPS-SP32

Half Round Rasp TPS-SP31

Threadless Saw Guide TPS-SP26

Attrezzi
4° vassoio ( 9 attrezzi)   

 
 

 
 
 

 
 

specifications Art. Nr. 

  
  

 
 

 

 
  

Trancia  cavi TPS-SP16

Chiave inglese regolabile  da o-35mm TPS-SP36

Pinza piega raggi TPS-SP29

Pinza piega raggi laterali TPS-SP30

Chiave dadi pedivella TPS-SP11

Chiave combo raggi  13G/4,3mm TPS-SP13

Chiave combo raggi  14G/15G TPS-SP14

Chiave combo raggi  M7/M9 TPS-SP15

Estrai perni catena per un facile rilascio TPS-SP12
Dei perni 

Attrezzi specifications Art. Nr. 
6° vassoio ( 5 attrezzi)   

 
 

  
  

  
  

 

  
 

 
 

  
 

  

  

Infila dado non 
filettato 

per infilare i dadi a 
flangiecon testa non 
filettata da 1/1,8m nel sistema 

TPS-SP25

Spazzola  rocchetto TPS-SP33

Martello in gomma TPS-SP32

Lima arrotondata TPS-SP31

Morsa non filettata  per sega TPS-SP26

8/10 mm Double 
Open End Spanner

8/10 mm TPS-SP27 

Outils
 

 
 

  
 
 

 
  

 
 

  
 

  
  

 

Spécificités 

Shuttle Lever Set 1 x long / 2 x court

(en option)

  

Art no.

PocketShock DXG

derive-chaÎne 
12 vitessesl

Pour chaines mono 
et multi vitesses 
jusqu'à 12

TPS-SP48 

Clé plate 8/10mm 8/10 mm TPS-SP27 

indicateur d’usure de chaîne TPS-SP09

set de Clés 
dynamométriques

Plage de couple :
3-12 Nm avec douilles 
3/4/5/6 mm et T25 

TPS-SP07

tournevis Tête platte 4/6 mm 
& Phillips #1/#2

TPS-SP06

set de clés Torx® T7/T9/T10/T15/T20/
T25/T27/T30

TPS-SP05

T25 DuoTorx® Wrench TPS-SP34 

TPSMB-DX
  

3ième compartiment (9 sets)

6th Tray5th Tray

2nd Tray 3rd Tray 4th Tray

2nd Tray (9 sets)
Tools specifications Art no.

DuoHex Tool  6 mm  TPS-SP02

DuoHex Tool  8 mm  TPS-SP03

DuoHex Tool  10 mm  TPS-SP04
  

T-Handle DuoHex 2/2.5/3/4/5/6 mm TPS-SP01
Wrench Set 

Tools

4th Tray (9 sets)
 

 
 

specifications Art no.

  
 

 
 

 
  

Cable & Housing Cutter

Adjustable Spanner adjust 0-35mm

Needle Nose Pliers

Side Cutting Pliers

Chainring Nut Wrench

DuoSpoke Wrench 13G/4.3mm
DuoSpoke Wrench 14G/15G
DuoSpoke Wrench M7/M9

PowerLink Pliers For easy release of 

TPS-SP16

TPS-SP36

TPS-SP29

TPS-SP30

TPS-SP11

TPS-SP13

TPS-SP14

TPS-SP15

TPS-SP12
master links

Tools specifications Art no.
6th Tray (5 sets)

 
  

  
  
  

 

  

 
 

  
 

  

  
  

Half Round Rasp

Rubber Mallet

Sprocket Clean Brush TPS-SP33

TPS-SP32

TPS-SP31

Threadless Nut 
Setter

TPS-SP25

Threadless Saw Guide TPS-SP26

Tools specifications Art no.
5th Tray (8 sets)

 
 

  
  

 

 
 

   
 

Freewheel Remover TPS-SP39

1/2” Driver Extendable Ratchet TPS-SP37

External Bottom Bracket Tool TPS-SP38

  
 

  
  

  
   

 
 Chain Whip/Sprocket Remover TPS-SP21

  
 

Hydraulic Caliper 
Press 

Fits all hydraulic TPS-SP23 
disc brakes

Pedal Wrench 
15mm

 

15 mm open 
end wrench

 

TPS-SP20

  

RotorTru Truing disc rotor TPS-SP24

  

Universal Crank Puller TPS-SP19

  

  
 

  
  

  
   

Cartridge Bottom Bracket Tool TPS-SP18

 

  
 

  

  

  
  

Tools
3rd Tray (9 sets)

 
 

  
 
 

 
  

 
 

Quad Driver

  
 

  
  

 

specifications 

4/6 mm flat head &
#1/#2 Phillips

Shuttle Lever Set 1 pc long/2 pcs short

(Optional)

  

Art no.

All Speeds 
Chain Tool

TPS-SP48 

8/10 mm Double 
Open End Spanner

8/10 mm TPS-SP27 
Chain Hook & Wear Indicator TPS-SP09

ComboTorq Wrench 
& Bit Set

Torque Range : 
3-12 Nm with 3/4/5/6 
mm & T25 tool bits 

TPS-SP07

TPS-SP06

Torx® Wrench Set T7/T9/T10/T15/T20/
T25/T27/T30

TPS-SP05

T25 DuoTorx® Wrench TPS-SP34 

PocketShock DXG TPSMB-DX
  

Art no.

 6 mm  TPS-SP02

 8 mm  TPS-SP03

 10 mm  TPS-SP04
  

2/2.5/3/4/5/6 mm TPS-SP01

 
 

 
 

Art no.

  
 

 
 

 
  

TPS-SP16

TPS-SP36

TPS-SP29

TPS-SP30

TPS-SP11

13G/4.3mm TPS-SP13

14G/15G TPS-SP14

M7/M9 TPS-SP15

TPS-SP12

Art no.
 

 
  

  
  
  

 

  

 
 

  
 

  

  
  

TPS-SP33

TPS-SP32

TPS-SP31

TPS-SP25

TPS-SP26

Art no.
 

 
 

  
  

 

 
 

   
 

TPS-SP39

TPS-SP37

TPS-SP38

  
 

  
  

  
   

 
 TPS-SP21

  
 

TPS-SP23 

  

TPS-SP20

  

TPS-SP24

  

TPS-SP19

  

  
 

  
  

  
   

TPS-SP18

 

  
 

  

  

  
  

 

 
 

  
 
 

 
  

 
 

  
 

  
  

 
  

Art no.

TPS-SP48

TPS-SP09

TPS-SP07

TPS-SP06

T7/T9/T10/T15/T20/
T25/T27/T30

TPS-SP05

TPS-SP34 

TPSMB-DX
  

Werkzeuge Eigenschaften Art.Nr.
5. Ablage (8 sets)

 
 

  
  

  
 
  

 
 

  
 

 
 

  
 

 
 

Cartridge Bottom Bracket Tool TPS-SP18

Chain Whip/Sprocket Remover TPS-SP21

Hydraulic Caliper 
Press 

Passend mit allen 
hydraulischen 
Scheibenbremsen

TPS-SP23 

Pedal Wrench 15mm 15 mm Pedalschlüssel TPS-SP20

RotorTru Zentrierwerkzeug für 
Bremsscheiben

TPS-SP24

Universal Crank Puller TPS-SP19

  

Freewheel Remover TPS-SP39

1/2” Driver Extendable Ratchet TPS-SP37

External Bottom Bracket Tool TPS-SP38

Herramientas Especificaciones Art no.
Quinta bandeja  (8 sets)

 
 

  

  
 

Cartridge Bottom Bracket Tool TPS-SP18

Chain Whip/Sprocket Remover TPS-SP21

Hydraulic Caliper 
Press 

Válido para  frenos 
hidráulicos y de disco

TPS-SP23  

Pedal Wrench 15mm Válida para 15mm TPS-SP20

RotorTru Rotor del disco TPS-SP24

Universal Crank Puller TPS-SP19

Freewheel Remover TPS-SP39

1/2” Driver Extendable Ratchet TPS-SP37

External Bottom Bracket Tool TPS-SP38

 6mm(0.24”)Padlock hole (Padlock not included) 
Vorhängeschloss-Öffnung für Bügel mit weniger 
als 6 mm. Vorhängeschloss nicht inklusive.
Le câble de l’antivol doit faire moins de 6mm 
d’épaisseur.  Antivol non fourni.
La parte superior del candado no puede medir 
mas de 6mm y el candado no está incluido.
Fori per lucchetto con spessore da  6mm. 
Lucchetto non incluso  

6mm防盜鎖孔(未附鎖具)

 6mm wgłębienie (kłódki nie ma w komplecie) 

HandleLock Button
Bedienungsanleitung
bouton de poignée sécurisé
Botón de bloqueo
Bottone  manico a blocco 

拉桿收折開關

Przycisk blokady rączki

TrayLock lever with 
padlock hole
Bedienungsanleitung
Vorhängeschloss-Öffnung
fermoir antivol
Seguro de las bandejas 
con candado
Leva vassoio TrayLock con 
fori per lucchetto 

工具盤固定撥柄
和防盜鎖孔

Dźwignia zasobników 
z miejscem na kłódkę

Outils Spécificités Art no.
 

 
 

  
  

  

 

 

 
  

  
 

clé compacte pour boîtier de pédalier

 
 

fouet à chaîne
 

Presse à piston de 
frein hydrauliques

pour tous types 
de freins

 

 

clé à pédale Clé ouverte de 
15mm

 

dévoileur de disque Dévoile les disques

extracteur de manivelle universel

  

5ième compartiment (8 sets)

Clé à cliquet ½" extensible

Outil pour boîtier de pédalier externe

TPS-SP18

TPS-SP21

TPS-SP23 

TPS-SP20

TPS-SP24

TPS-SP19

TPS-SP37

TPS-SP38

TPS-SP39Démonte roue libre

Attrezzi specifiche Art. Nr. 
5° vassoio ( 8 attrezzi)   

 

 

  

 
  

 

  

Cartuccia meccanismo a movimento centrale TPS-SP18

Chiave rimuovi rocchetto TPS-SP21

 Calibro idraulico 
a pressa 

Compatibile con TPS-SP23 
tutti i Freni a disco 

  

Chiave pedali da 15 mm TPS-SP20

  

Leva rotore per rotori a disco TPS-SP24

Leva pedivella universale TPS-SP19

  

TPS-SP37Cricchetto allungabile da "1/2 "

TPS-SP38Morsetto esterno a movimento centrale 

TPS-SP39Rimuovi ruota libera

6th Tray
6. Ablage
6ième compartiment
Sexta bandeja

4th Tray
4. Ablage
4ième compartiment
Cuarta bandeja
4° vassoio 第四層

6° vassoio 第六層

2nd Tray
2. Ablage
2ième compartiment
Segunda bandeja
2° vassoio 第二層

5th Tray
5. Ablage
5ième compartiment
Quinta bandeja
5° vassoio 第五層

1st Tray
1. Ablage
1er compartiment
Primera bandeja
1° vassoio 第一層

3rd Tray
3. Ablage
3ième compartiment
Tercera bandeja
3° vassoio 第三層

Wheel Base
Rollen-Basis
roues
Base con ruedas
Base con ruote 輪子底座

Podstawa kółek

TrayLift Lever
Bedienungsanleitung
levier élévateur
Elevación de las bandejas 
Leva primo vassoio  

工具盤展開鈕

Dźwignia podnoszenia 
zasobników

4 zasobnik

6 zasobnik

2 zasobnik

5 zasobnik

1 zasobnik

3 zasobnik

Półokrągły pilnik

Gumowy młotek

Szczotka do czyszczenia kasety

Klucz do nabijania Do wbijania gwiazdek
A-head 1” & 1-1/8”

Klucz do cięcia rury sterowej

Klucz nastawny 

Obcinarka

Klucz do szprych 

Klucz do szprych 

Klucz do szprych 

Szczypce półokrągłe

Szczypce do obcinania

zakres 0-35mm

Klucz do tarcz mechanizmu korbowego
Szczypce do 
łańcucha

Do łatwego 
demontażu spinek

Klucz do suportu

Klucz do przytrzymania kasety

Klucz do pedałów 15mm

1/2” Klucz z mech. zapadkowym (grzechotka)

Nasadka do suportu

Klucz do kasety zębatek/tarcz Centerlock

Klucz do 
cylinderków

Do wszystkich
hydr. hamulców tarcz.

Klucz do prostowania tarczy

Uniwersalny ściągacz do korb

klucz płaski otwarty
8/10 mm 

Przymiar do łańcucha z trzecią ręką 

Klucz dynamometryczny 
& wymienne końcówki

Zestaw Torx’ów

Uniwersalny 
rozkuwacz

Zakres : 
3-12 Nm z 3/4/5/6 
mm & T25  

Wkrętak 4/6 mm płąski &
#1/#2 krzyżakowy

Zestaw łyżek do opon 1 długa /2 krótkie

T25 DuoTorx®  

(Opcjonalnie)PocketShock DXG

第二層 (9種工具) 

  

DuoHex Tool 6 mm TPS-SP02

工具 規格  型號

  

DuoHex Tool 8 mm TPS-SP03
  

DuoHex Tool 10 mm TPS-SP04
  

T-Handle DuoHex 2/2.5/3/4/5/6 mm TPS-SP01
Wrench Set 

DuoHex Tool TPS-SP02

DuoHex Tool TPS-SP03

DuoHex Tool TPS-SP04

T-Handle DuoHex TPS-SP01
Wrench Set 

工具

第三層 (9種工具)   

 
 

 
 
 

 
 

 
 

 
  
  

 

規格

Shuttle Lever Set 1隻長柄與兩隻短柄

型號

All Speeds Chain Tool 適用單速到12速
的鏈條

TPS-SP48 

8/10 mm Double 
Open End Spanner

8/10 mm TPS-SP27 

Chain Hook & Wear Indicator TPS-SP09

ComboTorq Wrench  
& Bit Set 

扭力值: 3-12Nm 
搭配3/4/5/6mm & 
T25套頭 

TPS-SP07

Quad Driver 4/6 mm 一字和
#1/#2 十字起子

TPS-SP06

Torx® Wrench Set T7/T9/T10/T15/T20/
T25/T27/T30

TPS-SP05

T25 DuoTorx® Wrench TPS-SP34 

(額外選配產品)PocketShock DXG TPSMB-DX

Shuttle Lever Set

All Speeds Chain Tool TPS-SP48 

8/10 mm Double 
Open End Spanner

TPS-SP27 

Chain Hook & Wear Indicator TPS-SP09

ComboTorq Wrench  
& Bit Set 

TPS-SP07

Quad Driver TPS-SP06

Torx® Wrench Set TPS-SP05

T25 DuoTorx® Wrench TPS-SP34 

PocketShock DXG TPSMB-DX  

工具 規格  型號

第六層 (5種工具)   
 

 
  

  
  
  

 

  
 

 
 

  
 

  

  
  

使用於 1~1/8英吋 

星型梅花片系統安裝

Threadless 
Nut Setter

TPS-SP25

Sprocket Clean Brush TPS-SP33

Rubber Mallet TPS-SP32

Half Round Rasp TPS-SP31

Threadless Saw Guide TPS-SP26

Threadless 
Nut Setter

TPS-SP25

Sprocket Clean Brush TPS-SP33

Rubber Mallet TPS-SP32

Half Round Rasp TPS-SP31

Threadless Saw Guide TPS-SP26

工具

第四層 (9種工具)  
 

 

 
 

 

  

規格 型號

  
  

 
 

 

   

Cable & Housing Cutter

Adjustable Spanner 適用 0-35mm

Needle Nose Pliers

Side Cutting Pliers

Chainring Nut Wrench

DuoSpoke Wrench 13G/4.3mm

DuoSpoke Wrench 14G/15G

DuoSpoke Wrench M7/M9

PowerLink Pliers 可輕易拆卸快扣

TPS-SP16

TPS-SP36

TPS-SP29

TPS-SP30

TPS-SP11

TPS-SP13

TPS-SP14

TPS-SP15

TPS-SP12

Cable & Housing Cutter

Adjustable Spanner 

Needle Nose Pliers
Side Cutting Pliers

Chainring Nut Wrench

DuoSpoke Wrench 

DuoSpoke Wrench 

DuoSpoke Wrench 

PowerLink Pliers

TPS-SP16

TPS-SP36

TPS-SP29
TPS-SP30

TPS-SP11

TPS-SP13

TPS-SP14

TPS-SP15

TPS-SP12

工具 規格  型號

第五層 (8種工具)   
 

 

    

  
  

 

 

 

 

 

Cartridge Bottom Bracket Tool TPS-SP18

 
 Chain Whip/Sprocket Remover TPS-SP21

 

Hydraulic Caliper Press 適用所有油壓碟煞 TPS-SP23  

 

Pedal Wrench 15mm 15mm開口扳手 TPS-SP20

  

RotorTru 碟煞盤校正工具 TPS-SP24

Universal Crank Puller TPS-SP19

  

Freewheel Remover TPS-SP39

1/2” Driver Extendable Ratchet TPS-SP37

External Bottom Bracket Tool TPS-SP38

Cartridge Bottom Bracket Tool TPS-SP18

Chain Whip/Sprocket Remover TPS-SP21

Hydraulic Caliper Press TPS-SP23 

Pedal Wrench 15mm TPS-SP20

RotorTru TPS-SP24

Universal Crank Puller TPS-SP19

Freewheel Remover TPS-SP39

1/2” Driver Extendable Ratchet TPS-SP37

External Bottom Bracket Tool TPS-SP38

2 zasobnik 

3 zasobnik 

4 zasobnik 

5 zasobnik 

6 zasobnik 

(9 szt)

(9 szt)

Narzędzia specyfikacja 

Narzędzia specyfikacja 

(9 szt)
Narzędzia specyfikacja 

(8 szt)

(5 szt)

Narzędzia specyfikacja 

Narzędzia specyfikacja 

Imbus dwustronny 
Imbus dwustronny 
Imbus dwustronny 

Zestaw imbusów 
z rączką typu -T 

T25 DuoTorx®  

for installing star-flanged 
nut with 1-1/8”  threadless 
head set system 

For single and 
multi-speed chains 
up to 12 speed

Dla jedno i wielobiegowych 
łańcuchów, również 
12-biegowych
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PrepStation Case Cover
Art No. TPS-01PB

PocketShock DXG
Art No. TPSMB-DX
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OPERATION OF PREPSTATION / HANDHABUNG DER PREPSTATION / MANIPULATION DU PREPSTATION / FUNCIONAMIENTO DEL PREPSTATION / OPERAZIONI  DELLA PREPSTATION  / OBSŁUGA PREPSTATION 

PRESS

PREPSTATION 操作說明// /

2

Press HandleLock button to unfold T-handle
Drücken Sie die Taste des HandleLocks, um den 
T-Griff auszuklappen.
Presser le bouton de sécurité pour déplier le manche en T
Presionar el botón para poder extender el mango
Premere il manico per estrarre il manico a T 

按壓拉桿鈕來展開T型提把

Naciśnij przycisk aby wyciągnąć uchwyt 

Release TrayLock lever
Lösen Sie den TrayLock-Hebel.
Libérer le fermoir 
Desbloquear para poder 
abrir las bandejas.
Rilasciare la leva del blocca carrello 

鬆開固定扣環

Odpięcie dźwigni

Pull down the tray stabilizer 
Ziehen Sie die Arretierung für die 
Ablagen nach unten.
Baisser le stabilisateur de compartiment
Empujar hacia abajo el 
estabilizador de las bandejas. 
SPINGERE in giù lo stabilizzatore del carrello 

放下固定片

Pociągnij w dół stabilizator zasobnika 

Extend wheel base for greater stability
Ziehen Sie die Rollen-Basis für eine bessere 
Standfestigkeit der Box aus.  
Déployer les roues pour plus de stabilité
Extender las ruedas de la base para 
mayor estabilidad.
Estendere la base del carrello per una 
migliore stabilità  

拉出輪子底座增加穩定性

Wysuń podstawę dla większej stabilności

Press TrayLift lever and raise tool trays to marked line as shown
Drücken Sie den Hebel des TrayLifts und ziehen Sie die Ablagen bis zur Markierung.  
Actionner le levier et soulever les compartiments jusqu’à la ligne indiquée
Apretar el botón de la  parte superior para elevar las bandejas de herramientas 
hasta la marca como se muestra.
Tirare la leva del carrello ed estrarre i vassoi fino al punto indicato 

將工具盤拉抬至標示線位置展開固定(如上圖所示)

Naciśnij dźwignię i podnieś zasobniki do zaznaczonej linii, jak pokazano na rysunku

Extend tool trays for use
Ziehen Sie die Ablagen heraus, um sie verwenden zu können.
Etendre les compartiments pour utiliser
Extender las bandejas de herramientas para usar.
Utilizzate il carrello 

展開工具盤以便利使用

Ustaw zasobniki do użytku

Drücken
APPUYER
PRESIONAR
PREMERE 

壓

NACISNĄĆ

Drücken
APPUYER
PRESIONAR
PREMERE 

按壓黃色按鈕

NACISNĄĆ

* Campagnolo® est une marque déposée de Campagnolo SRL.                  
* Teflon® est une marque déposée de Dupont.
* Mavic® est une marque déposée de Salomon SA.
* Shimano® est une marque déposée de Shimano Inc.
* Torx® est une marque déposée de Camcar Corp. Division de Textron lnds.
* Octalink® est une marque déposée de Shimano Inc.

* Shimano® is a registered trademark of Shimano® Inc.

* Teflon® is a registered trademark of DuPont.
* Mavic® is a registered trademark of SALOMON S.A.

* Torx® is a registered trademark of the Camcar Corp. division of Textron Inds.
* Octalink® is a registered trademark of Shimano Inc.

* Campagnolo® is a registered trademark of Campagnolo S.r.I. 

* Campagnolo® ist ein eingetragenes Warenzeichen der Campagnolo S.r.l.
* Teflon® ist ein eingetragenes Warenzeichen von DuPont
* Mavic® ist ein eingetragenes Warenzeichen von SALOMON S.A.
* Shimano® ist ein eingetragenes Warenzeichen der Shimano® Inc.
* Torx® ist ein eingetragenes Warenzeichen der Camcar Corp. Division der Textron Inds.
* Octalink® ist ein eingetragenes Warenzeichen der Shimano Inc.

* Campagnolo® es una m arca registrada de Campagnolo S.r.l.
* Teflon® es un marca registrada de DuPont.
* Mavic® es una marca registrada de SALOMON S.A.
* Shimano® es una marca registrada de Shimano inc.
* Torx® es una marca registrada de Camcar Corp. división de Textron Inds.
* Octalink® es una marca registrada de Shimano Inc.

* Campagnolo® è un marchio registrato della Campagnolo Srl 
* Teflon® è un marchio registrato della Dupont 
* Mavic® è un marchio registrato della SALOMON S.A. 
* Shimano® è un marchio registrato della Shimano Inc 
* Torx® è un marchio registrato della Camcar Corp. division of the Textron Inds.
* Octalink® è un marchio registrato della Shimano Inc. 

* Torx® jest zarejestrowanym znakiem Camcar Corp. division of Textron Inds.
* Octalink® jest zarejestrowanym znakiem Shimano Inc.

* Campagnolo® jest zarejestrowanym znakiem Campagnolo S.r.I.       
* Teflon® jest zarejestrowanym znakiem DuPont.

* Shimano® jest zarejestrowanym znakiem Shimano® Inc.
* Mavic® jest zarejestrowanym znakiem SALOMON S.A.

* Torx® 為Camcar Corp登記註冊商標 
* Shimano® 為Shimano® Inc. 登記註冊商標 

* Campagnolo® 為Campagnolo S.r.I.登記註冊商標

* Mavic® 為SALOMON S.A.登記註冊商標

* Teflon® 為DuPont.登記註冊商標

* Octalink® 為 Shimano Inc.登記註冊商標  

2-year Warranty: All mechanical components against 
manufacturer defects only.

Warranty Claim Requirements
To obtain warranty service, you must have your original sales 
receipt. Items returned without a sales receipt will assume that 
the warranty begins on the date of manufacture. All warranties 
will be void if the product is damaged due to user crash, abuse, 
system alteration, modification, or used in any way not intended 
as described in this manual.
* The specifications and design are subject to change without 
notice.

Please contact your Topeak dealer with any questions. 
For USA customer service call :  1-800-250-3068    
www.topeak.com

WARRANTYEN

Garantie de 2 ans :  toutes parties mécaniques contre tout défaut de 
fabrication.
Réclamation de la garantie
Pour bénéficier de notre service de garantie, vous devez être en 
possession de la facture d'achat originale. Si le produit nous est 
retourné sans cette facture d'achat, nous considérons la date de 
fabrication comme début de la garantie. Toute garantie sera considérée 
comme nulle si le produit à été endommagé suite à une chute, à un 
abus, une surcharge, à un quelconque changement ou modification ou 
à une utilisation autre que celle décrite dans ce manuel.
* Les spécifications et l'apparence peuvent être sujettes à certaines 
modifications.
Contactez votre revendeur Topeak si vous avez la moindre question. 
For USA customer service cal l : 1-800-250-3068       www.topeak.com

GARANTIEF

PL

Garantía de 2 años : Todos los componentes mecánicos sólo contra 
defectos del fabricante.

Requerimientos para Reclamación de Garantía
Para obtener los servicios de Garantía, tiene que disponer del justificante 
de compra original. En los artículos devueltos sin el justificante, se 
considerará como fecha de início de la Garantía la fecha de fabricación. No 
se considerarán cubiertos por la Garantía los artículos dañados por golpes, 
abuso, alteraciones o uso de otra manera o para otros usos a los descritos 
en este Manual.
* Especificaciones y diseño sujetos a cambios sin notificación previa.

Por favor, contacte con su vendedor Topeak para cualquier consulta. 
For USA customer service call : 1-800-250-3068 
www.topeak.com

GARANTÍAE

2 Jahre Gewährleistung auf alle verbauten Teile, jedoch nur gegen 
Herstellermängel.
Gewährleistungsansprüche
Sie benötigen Ihren Originalkaufbeleg um den Gewährleistungs-Service zu 
erhalten. Bei Artikel die ohne Kaufbeleg eingesendet werden, wird davon 
ausgegangen, dass die Gewährleistung mit dem Herstellungsdatum beginnt. Alle 
Gewährleistungsansprüche werden ungültig, wenn der Artikel auf Grund eines 
Unfalls beschädigt oder zweckentfremdet wurde, Systemänderungen oder andere 
Veränderungen vorgenommen wurden oder der Artikel anderweitig verwendet 
wurde als in diesem Handbuch beschrieben.
* Änderungen in Design und Eigenschaft bedürfen keiner vorherigen Ankündigung
Topeak Produkte sind ausschließlich im Fahrradfachhandel 
erhältlich. Bitte nehmen Sie Kontakt mit Ihrem nächsten Topeak Händler auf, 
um offene Fragen zu klären. Für Kunden in Deutschland, Tel. 0261-899998-28 
Homepage: www.topeak.de

GEWÄHRLEISTUNGD

2  Anni di garanzia : solo per difetti di produzione alle parti meccaniche.

Condizioni di garanzia
Per usufruire della garanzia è necessario essere in possesso dello 
scontrino originale di acquisto. In caso il prodotto ci venga restituito 
senza lo scontrino la garanzia decorrerà dalla data di fabbricazione. La 
garanzia decade qualora il prodotto  venga  danneggiato da uso 
improprio, sovraccarico, modifiche o utilizzato in maniera diversa da 
quella descritta nelle presenti Istruzioni  d’uso.
* Le caratteristiche del prodotto possono essere cambiate senza 
preavviso

I prodotti Topeak sono in vendita nei negozi specializzati per ciclisti. 
Per ogni richiesta o chiarimento rivolgetevi al rivenditore Topeak più 
vicino.  Sito web: www.topeak.com

保固要求 :
申請保固期限中的服務，須檢具購買時之發票，若無法提供，
則其保固期限將自製造日期開始算起。若因使用者不慎摔壞、
使用不當、自行改裝、更改系統或未能按照說明書上的正確操
作方式，本產品將不被列入保固範圍。

Topeak 產品僅有在本公司授權的專業經銷商購買，才能享有
保固的權利。

* 本公司保留產品規格變更之權利。
Topeak 產品相關的資訊，請洽詢 Topeak 當地授權的經銷商
網址 : www.topeak.com

CH 產品保固KR

GARANZIAI

J

2-letnia gwarancja

Warunki gwarancji
Aby uzyskać serwis gwarancyjny, niezbędny jest dowód 
zakupu.
Wszystkie gwarancje są nieważne jeżeli produkt został 
uszkodzony w wyniku wypadku czy kolizji, modyfikacji 
produktu lub wykorzystywania w sposób niezgodny z 
instrukcją.
* Specyfikacja i wygląd mogą ulec zmianie bez powiadomienia.

Jeśli masz jakieś pytania, skontaktuj się ze swoim sprzedawcą 
Topeak lub zadzwoń do dystrybutora (0 22) 673 83 48

GWARANCJA

拉抬至此線
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